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Társadalmi napilap. 
Megjelenik

vasárnap és ünnepnap 
kivételével minden nap 

délután 3 órakor.

Egyes szám ára :
2 fillér.

Szerkesztőség: Kolostor-utca 
23 sz. Telefon : 110.

Kiadóhivatal: Ifeutschei H. 
könyvnyomdája, Kut-utca 23. 

Telefonszám : 356.

Kiadébivatali ügyeket Kolostor-utca 23. 
alatt lehet elintézni

Ünneprontók.
Brassó, 1910. április 2.

Ököritón Weisz Ábrahám csiirjében 
játszódott le az a rettenetes katasztrófa, 
mely mintegy 400 családot mély gyászba, 
nyomorúságba és szerencsétlenségbe ker- 
getett. Az ököritói „ha Iái csűr felett 
egy egész ország gyászban áll , 
sőt hazánk határain túl is részvéttel visel­
tetnek. Sajnálják az áldozatokat és sajnálva 
az árvákat segélyösszegeket küldenek a 
hátramaradottaknak. A felebaráti szeretet 
legszebb tanujelét adták elsősorban a bé­
csiek s azután jönnek a többiek. Látszik, 
hol dobog keresztény szív, hol ismerik az 
irgalmasság testi cselekedeteit? Oh bár sok 
felé dobognának ily érzésű szivek, hogy 
legalább igy enyhítsenek a haláltánc által 
okozott fájdalmakon és vesztességeken.

Intőpéldául azonban szemeink előtt 
sokáig fog az ököritói szomorú eset le­
begni. Mintegy az Isten sújtó büntetésének 
vehetjük a velötrázó katasztófát, mert hisz 
harsona módon zug végig folyton az Isten 
parancsa. „Megemlékezzél arról, hogy 
ünnepeket szentelj.“ tzt zúgják a vasár- 
és ünnepnapi harangok, ezt hirdetik a nap­
tár piros betiii, ugyancsak figyelmeztet az 
anyaszentegyház. „Megemlékezzél ar­
ról, hogy ünnepeket szentelj" úgy 
szól az Isten parancsa. S ime Ököritón, 
norma napon az Urnák legszebb ünnepén 
táncot rendeznek egy zsidónak csürjében. 
A halál megkezdi táncát, táncol addig az 
ünneprontók és ünneptiprók között, amig 
lángba borítja a vigság tanyáját és egy pár 
perc alatt a haldoklók hörgésének tanyá­
jává, temetővé változtatja át. Keresztény 
lélek ebben az Isten ujját, az Isten bünte­
tését látja, mely már annyi és oly sok alak­
ban mutatkozott és mutatkozik. Az Isten 
irgalma átváltozik büntető ostorrá azok 
számára, kik ünnepeket rontanak, lábbal 
tiporják az Isten hatalmas parancsát: „Meg­
emlékezzél arról, hogy ünnepeket 
szentelj.“ Az ünnep megszentelését ta­
gadták meg Ököritó községe és szomszéd 
falvai, mikor norma napon a csendes, áhi- 
tatos, keresztény szokások ellenére zsidó­
nak csürjében vigalmat rendeztek. Hiába 
való az Isten törvényeinek lábbal tiprása, 
csak ideig-óráig tart, mert az Isten büntető 
keze elébb-utóbb utoléri azokat is, kik a 
a vasár- és ünnepnapokat meggyalázva 
megtagadják az Istennek szolgálatát. A nap- 

u^n történi, szomorú események: 
Messina, Martinique, vizáradások stb. mit 
hirdetnek ? Azt, hogy az Isten sohasem ver 
bottal. Mily másképen volt ez régen, mikor

még a vasár- és ünnepnap az U r napja 
volt, mikor még a család minden tagja 
sietve-sietett az Úrnak megszentelt házába, 
hogy lerój ja a hálaadóját az Ur zsámolyá­
nál, mikor az ünnepnapokat nem tánccal, 
eszeveszett mulatságokkal zárták be, hanem 
megszentelve a napot díszes szórakozással
tértek nyugalomra............ Nem is verte
meg az Ur az ő népét, volt jólét, meg­
elégedés, béke, szeretet és áldás. De ma, 
— mikor még norma napokon is zeneszó 
mellett áldoznak az ördögnek, a szenve­
délynek, a bűnnek, korcsmának, az ünnep­
rontásnak, a templomkerülésnek, a vasár- 
és ünnepnap szentségtelenitésnek — a csa­
ládokban ép az ellenkezőt találjuk, Isten 
büntetését, haláltáncot, földrengést, ragályos 
betegségeket. De igy kell azoknak, kik 
csak hírből vélik ismerni az Isten parancsát: 
„Megemlékezzél arról, hogy ün­
nepeket szentelj.“

Magyar választópolgárok közgyűlése.
Tegnap este 8 órakor tartotta meg a Brassói 

Szövetkezett Ellenzék évi közgyűlését. A közgyűlés 
ügyei iránt oly nagy érdeklődés, mint a milyen a teg­
nap nyilatkozott meg, Brassóban még elő nem 
fordult. Mintegy 700—800 ember volt jelen, s 
töltötte meg zsúfoltságig Nr. 1 Centrál szálloda 
nagytermét. Zakariás János dr.-t megjelenésekor 
hatalmas éljenzéssel s lapviharral fogadták.

A nagy tetszéssel fogadott elnöki megnyitó 
után Szele Béla dr. olvasta fel a végrehajtó bizott­
ság működéséről s általában a brassói magyarság 
vezetéséről szoló titkári jelentését, melyet a köz­
gyűlés egyhangúlag tudomásul vett.

Majd elnöki felszólításra ismét Szele Béla dr. 
állott fel szólásra s terjesztette elő a végrehajtó 
bizottság indítványát mely szerint: a Szövetkezett 
Ellenzék végrehajtó bizottságának nevét változtassa 
át „Brassói Magyar Végrehajtó Bizottságira, to­
vábbá : a bizottság a brassói magyarság békéjének 
biztosítása céljából zárja ki ez idő szerint a 
pártpolitikát. A közgyűlés Gyenge Samu hozzá­
szólása után az indítványt egyhangúlag elfogadta.

A tárgysorozat utolsó pontja az elnökség s 
a végrehajtó bizottság lemondása, illetve mandá­
tumuknak visszaadása volt.

A választás vezetésére Zakariás János dr. 
Papp Ferencet kérte fel korelnökül.

A közgyűlés egyhangú lelkesedéssel, köz­
felkiáltássá elnökké ismét Zakariás János dr.-t 
választotta meg. ki lelkes éljenzéssek a tapsvihar­
ban foglalta cl elnöki székét.

Majd a jelölő bizottság ajánlatára alelnökökke 
Papp Ferencet. Tutsck Géza dr.-t Szele Béla dr.-t 
és Buday Gábor dr.-t, jegyzővé Kovács István dr.-t 
és Veres Györgyöt választotta meg egyhangúlag

A 100-as bizottság tagjainak megválasztása 
szintén a jelölő bizottság ajánlata alapján történt 
s fogadtatott el indítványa.

Ezután Zakariás János dr. úgy a maga, mint 
tiszttársai nevében a beléjük helyezet bizalmat 
megköszönve a közgyűlést bezárta.

A közgyűlés bezárta előtt Szele Béla dr. két 
üdvözlő táviratott olvasott fel u. m. a nagyenyedi 
függetlenségi körét s a kolozsvári egyetem brassói 
polgáraiét.

Hírek.

Brassó, 1910. április 2.

Lapunk következő száma a hétfői ün­
nep miatt kedden jelenik meg.

Fehérvasárnap: Plébánia templomban: 
csendes szent misék, 6, 7, fél 9 és fél 12 órakor. 
Délelőtt 10 órakor szent beszéd i magyar), énekes 
szent mise. Délután 5 órakor litánia áldással.

Szent János templomban: Délelőtt 10 óra­
kor szent mise. Délután 3 órakor litánia áldással.

Apáca zárdái kápolnában: Délelőtt 9 óra­
kor szent mise, gyermekeknek szent beszéd. Dél­
után 4 órakor litánia áldással, cselédeknek ex- 
hortatio.

Hétfőn Gy. O. B. napján, melyet március 
25-érőI az egyház április 4-éré tett át, szent misék 
és ájtatosságok úgy mint fehérvasárnapon.

A kongreganisták (felnőtt leányok) kéret­
nek ezentúl mint rendesen vasárnap délutánonként 
3 órakor a zárdában tartandó gyűlésekre pontosan 
megjelenni. Praeses.

Főpásztorunk az idén a petrozsényi kerü­
letben kezdi meg bérmaulját, május havában 
Maros-1 orda megyében szolgáltatja ki a bérmá­
lás szentségét. A bérmaut másfél hónapot fog 
igénybe venni.

Kaszinó választmányi gyűlés. A „Brassói 
Magyar Kaszinó“ választmánya f. hó 4-én, hétfőn 
délután fél 6 órakor ülést tart, melyen Gróf Mikes 
Zsigmondnak az elnökségről való lemondását tár­
gyalják.

Halálozás. Simon József mozdonyvezető 
neje csütörtökön 28 éves korában elhunyt. Teme­
tése ma ment végbe, a Ráma-utca 1. sz. a. lakás­
ról a postaréti temetőbe.

A „Népkönyvtár“ vasár- és ünnepnapokon 
délután 3 órától a tagok rendelkezésére áll. Töre­
kedjünk arra, hogy mentői több tagot gyüjtsünk.

Adomány, özv. Blassek Wencelné részére 
N. N. 2 koronát adományozott. Az özvegy nevé­
ben hálás köszönetét mondunk.

Baleset. Prekuc János 15 éves kőfaragó 
tanonc Nagy József cég üzemében a mai napon 
8—9 óra között a mig egy sírkő elfürészelésével 
foglalkozott, bal lábának alsó szárán súlyos sérü­
lést szenvedett. A sérültet rögtön a helybeli kór­
házba szállították.közgyűlés.

Hirscher- és Vár-utca sarkán — Adler-féle házban
egy a mai kor követelményeinek megfelelő fűszer-, liszt- és csemege üzletet nyitottam, a hol mindezen szak­

mába vágó cikkeket a legjutányosabb árban árusítom.

Növény és müzsir nagy raktár.
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve vagyok tisztelettel

Herskovits Adolf.
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Műsoros estély a „Postás Otthon és 
Internátus“ javára. Országos mozgalom indult 
meg (az államtisztviselői karnak egy hatalmas osz­
tályai a posta- és távirda tisztviselők körében, 
hogy Budapesten egy palotát emeljenek, melyben 
kultúrintézményeik, illetőleg magasabb tanulmá­
nyokra készülő szegénysorsu gyermekeik nyerné 
nek elhelyezést. E cél szolgálatába szegődtek a 
helybeli tisztviselők is. s ez országos mozgalom 
támogatására egy műsoros estély rendezésére 
készülnek. Április hó 9-én, szombaton lesz az 
estély. A meghívókat ma küldik szét a nagy 
közönségnek. A műsort majd a következő szám­
ban közölni fogjuk.

Népszövetségi tagok figyelmébe. Jövő 
vasárnapon április 10-én az el. fiúiskola rajzter­
mében népszövetségi szervező gyűlés lesz. Tag­
jainkat toborozzuk össze és gyűjtsünk uj tagokat.

Melyik gyógyszertár lesz nyitva r Hol­
nap — vasárnap — a belvárosi gyógyszertárak 
közül déli 12 órától esti 9 óráig Stenner frigyes 
(Az oroszlánhoz) Kapu-utca 29. szám alatti gyógy­
szertára lesz nyitva.

Stutzbart cirkusz m i este 8 órakor nagy 
elite előadást tart. Holnap két előadás: 4 órakor 
és 8 órakor.

Elveszett egy 300—400 korona drága kö­
vekkel kirakott tárca. Megtalálója a rendőrségen 
jutalomban részesül.

Betöréses lopás. Eddig még ismeretlen 
tettesek az éjjel betörtek a Schiel-féle vasgyár 
irodahelyiségébe, az ottan levő értékpapírokat és 
készpénzt elvitték. Hogy mennyi a lopás által 
okozott kár, még nem sikerült megállapítani.

Az országos marhavásárt Brassóban folyó 
hó 6-án szerdán tartják meg.

Áprilisi tréfa. Érdekes április l-iki tréfát 
akart űzni a helybeli tantestületek egy jókedvű, 
tréfás tagja az iskolaszolgával, — melynek azon­
ban a becsapottnak vélt iskolaszolga örvendett a 
legjobban. Ugyanis az illető a délutáni órára jövet 
az iskolaszolgával találkozott s becsapás céljából 
azt mondotta: „Menjen K . . . hoz, fizettem ott 
magának 2 üveg sört.“ Az iskolaszolga megkö­
szönve el is ment s az ill ctökontojára 2 üveg sört 
rendelt s haza vitte. Képzelhetjük a meglepetést, 
mikor az értesült arról s midőn tapasztalta, hogy 
ő önmagát csapta he. (Megtörtént.)

Apollo Bioskop. Vasárnap és hétfőn 4 
előadás. Piefke billiárdozik (humoros). Korsika! 
történet (dráma). Élet a Sumatra szigeteken (lát­
ványos I. játékos bűne (drámai. Jót a rosszért 
(dráma'. Hordóról hordóra (humoros), fantasz­
tikus keretek (színes i. ónagysága bevásáról (hu­
moros). Nászút a Niagarához (látványos.) Műsoron 
kívül: l)r. Lueger bécsi főpolgármester temetése.

Nagy látványos kép. Ö felsége és az. összes fő­
hercegek, notabilitások jelenlétében. Csak ma és 
holnap látható. Kedden szerdán uj műsor.

Bandi megtérése.
A határrendőr kábult fejjel, fizikai és morális 

undorral eltelve ért haza a reggelig tartó tivornyá­
ról. fekhelyére dőlt, de az álom messze elkerülte 
pilláit, agya lázasan működött, lelkiismerete fel­
ébredt.

Látta magát messze, messze Dunaocsudtól, 
midőn egy tavaszi nap délutánján egy sugár nö­
vésű, barna leánnyal bolyong odahaza a pagony­
ban. Szótlanul mennek egymás mellett, aztán az 
crdőcske egy tisztásán egy óriási tölgy alatt le­
pihennek a mohos kőpadra és nehezen, szinte 
siránkozó hangon veszi fel a szót a leány:

— Tehát csakugyan elmegy Bandi ?
— El Etelka el. mennem kell. hiv a köte­

lesség !
— Elmegy ugye és ott majd szebb leányok­

kal jön össze és elfeled ... A mi szerelmünket, 
fogadkozásait, óh én érzem, én tudom. . . .

Tovább is beszélt volna, de ő nem hagyta, 
esküdött, fogadkozott, hogy nem úgy lesz. nem 
hagyja el az ő kis titkos aráját, a leány meg- 
békült és midőn bucsttzásttkkor először ért össze 
ajkuk egy ideális, tiszta csókban, akkor Recsky 
Bandi meg volt győződve, hogy meg is fogja 
tartani esküjét.

Mikor megérkezett. Dunaocsudra nap-nap 
után mentek a levelek, de azután mind ritkábbak 
és ritkábbak lettek.

Bandit megszéditette az uj légkör, rossz tár­
saságba keveredett, kissé könnyelmű természete 
ide juttatta és lassan, lassan ö lett a vezető, a 
lumpok lumpja, a tivornyák hőse.

Jött a mámor, s jöttek a kalandok . . .
Eddig jutott Bandi gondolatmenetében : most 

hirtelen felugrott fekhelyéről és szinte feltépte 
szekrénye ajtaját és egy halom bizarrnái bizarrabb 
dolgot szedett ki belőle, volt ott szalag, legyező, 
rózsaszín parfümös levélkék egész garmadája, 
hervadt virágok, sőt még báli cipő is és más ilyen 
lom. Egyenesen a kandallóba hordta az egészet 
és némán bámulta a lángokat, mint emésztik el 
az ő volt büszkeségét, múzeumát. Sokáig bámult 
még ezután is, hogy az utolsó szikra is kihamvadt 
s felsóhajtott, de a sóhaj nem volt bánatos, ez a 
megkönnyebbülés sóhaja volt.

Leült az asztalhoz, fejét két kezére hajtva 
gondolkodott. Mit tegyen most, ennyi piszok és 
szenny után. hogy térjen ő vissza az ő mátkájá­
hoz? Nem ölelheti azt már az ő karja, ezek a 
karok, melyeknek izmai oly fura célok szolgálatá­
ban feszültek! Hogyan csókolja meg, mikor ajkát 
annyi trágár szó, éle szentségtclenitette meg.

Szombat 1910. április 2.

Szinte gépiesen kotorta elő zsebéből szol­
gálati pisztolyát: milyen fényes a csöve! Benne 
pedig az a nyolc kis álomgolyó nyolc ilyen zak­
latott, ocsmány szívnek is elég, igen végez magá­
val. De előbb még elbúcsúzik attól a leánytól.

És írni kezdett, nem cifrázta, nem mentegette 
magát, megírta minden bűnét és csak arra kérte 
mátkáját, hogy ne búsuljon utána, de meg se 
vesse, csak feledjen . . . keze remegett, arca pirult, 
de rendületlenül irt, gyónt abban a levélben.

Már, már le akarta zárni a borítékot, midőn 
egy eszmétől megkapva levéltárcájához kapott, 
kivett belőle egy piros selyemszállal átkötött haj­
fürtöt és egy fényképet, izgatottságában azonban 
egy másik képet is kiszórt az asztalra . . . Nem. 
ezeket a dolgokat, neki szent ereklyéket, nem 
hagyja profán kezekbe jutni. . .

Az ő Etelkája, hogy mosolyog reá arról a 
képről, olyan biztató a pillantása ... és a másik­
ról az ő szegény özvegy édesanyja tekint reá... . 
mily keservesen nevelte, iskoláztatta, éjt nappá 
téve ... — tekintete a pisztolyra tévedt — só 
most, hogy már megkeresi kenyerét. . . . hogy 
ide s tova segítheti anyját, most akarja elhagyni, 
meg azt a másik angyalt ... e két nőt, aki min­
den bizonnyal beleszövi az ő nevét mindennapi 
imájába, hogy a jó Isten adjon neki erőt. hogy 
mihamarább együtt lehessenek. . . s ő most meg 
akar szökni hivatása elöl gyáván, önön aljasságá­
tól megundorodva? . . . Nincsen más ut'r .. Nem 
férfi-c ő, hogy nem bir annyi erővel, hogy le­
győzze önmagát, szakítson a rosszal és jó útra 
térjen? Hiszen még nincs későn ! Isten mindig 
irgalmas a megtérő iránt.

Szégyenkezve rejtette fegyverét zsebébe. 
Szeméből megeredt a könnyek árja, zokogott a 
deli szál ember mint egy gyermek, de minden 
egyes könnycsepp, mintha mázsányi tehertől sza­
badította volna meg szivét.

Határozott. A levélbe még beírta, hogy meg­
változik és ne felejtse öt el az Etel, mert ha bűnei­
től megtisztul és ezt most immár egy megérett 
férfi komolyságával ígéri, ugye akkor megbocsájt 
neki az ő kis mátkája ? Lepecsételte a levelet és 
postára küldte.

Ő pedig elcsigázva, de mégis megkönnyebbül­
ten dtilt fekhelyére és hogy a rózsás álom leszállt- 
hozzája Etelkájáról álmodhatott, mert álmában fél­
hangon, alig érthetőleg suttogta:

— Tudtam hogy megbocsájtasz nekem, de 
ugye meg is tartottam a szavamat! ?

Seregély Pál.

Felelős szerkesztő: Kölcze Károly dr.

Mindennemű nyomtatványokat készít 
finomabb kivitelben

Hentschel H könyvnyomdája.

Kärgelein Th.
Óra, arany és ezüstáru üzlete

Kapu utca 35.

Javítások úgymint uj megrendelések olcsón 

és pontosan eszközöltetnek.

Torna András KRAUSS MÓR
Brassó, Gyümölcs-sor 18.épület és bútor asztalos 

Brassó Árvaház-utca 15 szám
legújabb divati bútor készítő, legjutá- 

nyosabb árak és pontos szállítás 

mellett.

Ezennel felajánlja mindennemű kész nói-, 
férfi- és gyermekfehérnemii készletei, vala­
mint nagy választékú harisnya- és keztytl- 
raktárit, továbbá jól mosható gyapjú- és 
gyapotfonalból készült Inco alsóriihákal

$tb.

Dusán felszerelt raktár kézimun­
kákban és minden hozzávaló 

cikkekben.

Fischet Testvérek Brassó, Hirscher- (Színház) utca 18.
hol mindennemű vásznak, kanavászok, ágy és asztal­
terítők, függönyök, szőnyegek, ruhakelmék, barchendek.

cartonok, delének, télikendők, férfi- es gyermek-ruhák és női-kabátok legjutányosahb árban kaphatók.

Hitelképes egyéneknek részletfizetésre áremelés nélkül. — Vasutasoknak 10% engedmény.
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1 Legnagyobb választék Kongré-szövetekben. j ■
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Hölgyek, kik szép és finom kézimunkát vásá­
rolni szándékoznak, szíveskedjenek 
s: raktáramat megtekinteni.

Monogrammokat zsebkendőkre, törülközőkre, asztal­
kendőkre 8 fillértől feljebb, 5—6 óra alatt készítek el.

BOLESCH FRIGYES
Weisz Mihály-utcza 4. sz. (Copony-féle ház)
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■ Mindennemű fehérnemű készítését elvállalom. [fi)

Szletme
Alulírott van szerencsém a n. é. közönség b tudomására 

adni, hogy egy az uj törvény szerint berendezett

mérleggyártó műhelyt
nyitottam. — Megjegyzem még. hogy műhelyemben minden e 

* szakmába vágó munka, valamint javítások a legpontosabb és leg­
olcsóbb árakban készülnek.

Szives pártfogást kér

Widmann Pál
első brassói mérleggyára 

Kórház-utca 62.

31
ZE1DNER H. G.

Szalámi és hentesáru gyár

Brassó, Hirscher-utca 1.
Y\

ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonát, tegizlésesebb 
felvágotatt és tormás virsliit.

Naponta posta és vasúti szétküldések.

-A

VÁ

p
Elegáns és kifogástalan kivitelű

polgári és egyenruhák csakis

cégnél
Brassó, Weisz-Mihály-utca 10. sz. a. szerezhetők be. 

Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamit katonai fölszere-

Pontos kiszolgálás 1 ' Szolid árak!
‘""""^"""rrrnrn-ni win ■ in

HELMBOLD örökösei

TUZA R. utódai
aranyműves. — Brassó.

Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­
mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom cl.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyen.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek

Mély tisztelettel 
Helmbold örökösei

TUZA R. utódai.

FINOM MŰSZERÉSZ MŰHELY.

‘CD

Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése.
Latent modellek és találmányok kidolgozása rajzok és 

ötletek szerint.
Különlegességek ja vitó-műhelye.

Különféle szerkezetű és gyártmányú Írógépek-, varró­
gépek- gramofonok, orvosi műszerek,

tudományos vegyrnühely, (laboratóriumi fizikai 
tanulságos műszerek

Képviselete:
a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek ., Veritas“; 
a világhírű „Jdeal“ Írógépnek (teljesen látható Írással.)

Eredeti gramofon és Zonophon lemezek 
:—: 3 nyelven, gyári árban. :—:

Csak elsőrangú hozzávalók. — írógép iskola.

BARTHELMI G.
műszerész

Brassó. Weisz Mihály-utca 23. sz.

co

CD

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal!

Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök.

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája ere­

deti formáját megtartsa és az mindig szép sima 
legyen, csínáltason 1 pár sámfát az alanti mesternél. 
Rendeléshez cipő. vagy csizma szükséges mintának.

Aj!
! !
! ! *

Bőriparosok figyelmébe'

Tisztelettel tudatom a t.J böriparosokat, hogy kaptafát, 
sámfát s minden e szakmába vágó munkát a legjobban és leg­
olcsóbb árak mellett készítek.

Uhrin György
Brassó, Kórház-utca 66.

A legjobb anyag.

Ili aszfolesiiÉlieW
A mélyen tisztelt épitö közönségnek becses tudomására adjuk, 

hogy építési vállalatunk kiegészítéséül egy 300 négyzet- 
méter területű asztalosműhelyt építettünk s azt a leg­
modernebb munkagépekkel rendeztük be, állandóan a I^gJfJ 
tlnőbb minőségű faanyagokból nagy raktárt tartunk és igy 
azon helyzetben vagyunk, hogy bármily épül(etmun,kát. bolt­
kapuzatokat (Portálj és boltberendezéseket stb, saját terv­
rajzaink szerint bármely Stylben a legrövidebb idő alatt pontosan 
elkészíthetünk.

Becses megrendelésüket kérve, maradunk
kiváló tisztelettel

Bábory testvérek
építész és építőmesterek.

, *
*' >
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RIETH órák, optikaiszerek, aranyáruk és javítási 
műhelye. „Chronologia“

Brassó, Tehénpiac 4 (A vörös csillag mellett).

Mindennemű javítások pontosan, szaktudással, gyorsan és 
jótállás mellett eszközöltetnek.

Megrendelések ha még oly complikáltak is szakszerűen lesz­
nek elkészítve.

Csillagászati időjelzés naponkint. — Régi szász övék, tűk stb, 
műhelyemben utasítás szerint a legpontosabban készülnek el.

Órák, arany és ezüst neműek a hivatalos fémjelzéssel vannak 
ellátva. — Órákért 5 évi jótállás.

Szemüvegek, órrcsiptetők, Perioszkopikus és akromatikus 
üvegek rendelvény szerint lesznek összeállítva.

A Ciriakus cég órái általam lesznek javitva.

Paizs Vilmos
Férfiszabó

= Brassó Kórház-utca 37 sz. =
Ajánlja a n. é. közönségnek e szakmába vágó munkákat 

pontos gyors kiszolgálást legjutányosabb árak mellett.
teljes tisztelettel

Paizs Vilmos

SE

Angol női divatterem!'
Van szerencsém a n. é. hölgyközönség b. 

tudomására adni, hogy

<9 Brassóban, Kapu-utca 16. szám alatt
egy a mai kor igényeinek megfelelő

ANGOL NŐI DÍVATTERMET
nyitottam.

A fővárosban Kocsis L is Aivai J. és Társa elsőrendű cégeknél szerzett 
tapasztalataim, továbbá a m kir technológia iparmuzeumban rendezett nőiszabó- 
szaktaníolyamon nyert kitűnő bizonyítványom lolvtán azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogy a legkényesebb é« legmesszebb menő igényeknek is eleget tehessek. 
A ruhák sikeres kiviteléért kezességei vállalok. — Szives pártfogást kér kiváló 
tisztelettel e

• TARCZALI FERENCZ, angol nőiszabó.

na
M

-61»

a Dr. G. Schmidt főtörzs és tisztiorvos féle

FÜLOLAJ
Gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fülzu- 

gást és nagyothallást, még idült esetekben is. 
ügyedül kapható üvegje 4 Kor.

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Debreczen, Kossuth-u. 8.

Gyógybor o k
4- mint Malaga, sötét és aranysárga, Madeira, Scherry 

úgymint gyógyeognae, tiszta borbárlatot ajánlják legjobb 
minőségben olcsó árak mellett

Leng és Theil drogéria, Brassó
Búzasör 8. sz. — Te/eton-szám 219.

Mindennemű virágösszeállitások

egyszerű és nagyobb szabású

kivitelben mérsékelt árak mellett

kapható a

Katzianer & Fink féle

virágüzletben Kolostor-utca 29.
Telelőn szám 38.

Fcrfiruhákat 
a legújabb divat szerint 

gyorsan, olcsó árak mellett 
készít:

Beer Gusztáv, férfiszabó,
Brassó, Arvaház-utca 9.

Lakás berendezések

szolid és modern kivitelben, juhar 
mahagóni, paliszander fából, minden­

nemű színben elváial

Teyerling János
asztalosmester, Lopiacz 26 sz. 
Ugyan itt egy szeczeszios, elegáns 

hálószoba berendezés is eladó.

Mérés A.
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat.

Javítások elvállaltatnak!!!

II
a

Van szerencsém a mélyen tisztelt közönséget tisz­
telettel értesíteni, hogy a

Vigadó (Redout) éttermét
átvettem.

Ajánlom előnyösen ismert konyhámat, lakodalmak és egyéb 
összejövetelek alkalmából.

Szives pártfogását kérve, maradok kiváló tisztelettel

F6RKERT GUSZTÁV vendéglős.

Csatornázási
munkálatok

vízvezeték closet és fürdőszobák berende­

zéseinek elkészítésére ajánlják magukat

mély tisztelettel

Krause Frank és Társ.
Brassó, Lensor 31 — 33.

Hetitschel H., könyvnyomdájáig rassó,%ut-u. 23. zsám.


